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A Range of switches with Voltage loss Protection
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This new type of switch is operated manually. An clectromagnet sets the switch when
turned on and if for any reason voltage loss occurs then the power is tripped out.
The switch must then be manually re-set before power can be restored. This prevents

unintentional re-start, an obvious safety feature when used in conjunction with
electric power tools.

Technical Data
. Nominal operating voltage 230V AC

.Switching current 16 Amps
- Temperature Range -25° to + 65% .UL and VDE approved
. Faston Terminals 6.3mm x 0.8mm
Features
. Protection class . Common panel cut out 45.2mm x 21.7mm
Rocker IP50 . Optional Kits to prevent dust/dirt ingress
Rocker with cap IP54 . Square and rectangular versions
Pushbutton IP65

- Additional contact versions permit remote tripping
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Oieser neuartige Schelter wird manuell eingeschal-
121, danach fixiert gin Elektromagnet die Pcsition. Bel
Ausfall der Netzsgannung éffnen die Schaitkontakte
und kdnnen erst durch ermauts manuelle Betdigung
wieder geschlossen werden. Damit wird ein unbeab-
sichtigter Wiederanlau! dar Maschine nach einem
Spannungsausiali verhindent,

This new type of built-in switch is operated manual-
ly. An electromagnet sets the switch-on position. If
a voltage 1085 occurs the contacts are opened and
only reset after manual actua-
tion.This prevents unintentonal re-glart of machi-
nes aftar vokage loss.

Ca nouveau commutateur es! actionné manuele-
ment, Un électro-aimant tient 1a position de fermetu-
r6. En cas do chute de tenson, 18s contacts s'ou-
vien! et ne se referment que s'ls sont actionnés
rranuelemant. Ainsi, on empéche, en cas de chute
de ‘ension, une remise en marche involonisire des
rrachines branchées.

Questo nyove tipo di inerruttore da incasso viene
azionato manuaimente. Un elettromagnete fissa la
posizione di chiusura, In caso & mancanza di ten-
sione, | contatti di chiusura vengono aperti e richiu-
si solo &l nuovo azionamento manuale. In tal modo
si impedisce, in casc ¢ mancanza ¢ tensione, |'a-
wiamento ncn intenzionale celle macchine colle-
gale al circuito.
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Typische Einsatzgebiete dieses Einbauschalters sind:

@ Maschinen fir die Holz- und Metalibearbeitung
@ Maschinen fir das Baugewerbe
@ Elektrowerkzeuge

® Warkbdnke fur den Anschul® von
Elektrowerkzeugen

Typical applications tor this built-in switch are:

@ machines for working with wood and metal

@ machines fcr the building trade

® alactric tools

@ work benches for connecsion with electric tools

Domaines d'application de ce commutateur:

@ machines a tzavaillar le bois et les métaux

@ machines pour [artisanat du batiment

@ oulils glectrques

@ dtablis pour le branchement d'outiis électriques

I setton tipici di impiego di questo intarrutiore
da incasso sono:

® macchine per Ia lavorazione del legno & del metal
® macchine per l'ecilizia
@ eletroutensil

® banchi di lavore per I'alaccamento degli
glettroutensl

Am Hohen Rain 2
D-89347 Bubesheim-Glnzburg
Telefon : +49(0)8221 9016-60
Telefax : +49{0)8221 32073
e-mail : sales@tripus.de
Internet : www.tripus.de
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Einbauschalter / Bulit-in switch TP 3251-00-01/.., TP 3261-01-01/..
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Fixing cut-out TP 3251.00-01/..
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TP 3261-01-0%/.
Schulzabdeckung Sover
TP 203.351/2018

Technische Daten: Technical data:
Setatigung Wippanschalter rocker swilch operated
Koniakre; <-polig contacts: bipoiar
Bemessurgs- rated operationa
bettebsspanmung AC230V/50 M2 voilage: AC2X V/30HZ
Bemessurgs- rated cpermational: AC-1: 18A,AC3: 14 £ A
belriebssirom: AC-1. 16 A, AC-3: 145 A current:
Anschiuss Flachstecker €,3 x 0,3 mm connection: faston 6.3 x 0.8 mm
Bafestigung: Snap-in fixing: Snapin
Eintavoffnung: 453 x 27,8 mm cJt-out: 453 x 218 mm
Schutzat IP &0 protaction class: IP 40
TP3251-00 TP3251-00
Schutzan: . IP 54 (Betabgungsbersich) profechon class: 1P 54 (frontaice)
TP3251-01 IP 40 {(Anschlusstereich) TP3251-0! IP 40 (rear)
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Wetsre Nenrspannungen auf Arfrage - Cther rated voltagas upon reques!
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